
AMARAJ 
P RI PENSOJ

1966-1967:  1445 membroj....

1967-1968:  1264 membroJ....

1968-1969:  1124 membroj....

I969-I97O: ???

Tiuj ciferoj rellefigantaj la persistan malkres- 
kon de nia membraro atingis la • estraron kaj min 
kiel vangofrapon, kaj nuligis la klopodojn de la 
estraro plivigligi ‘ nian agadon malgraŭ gravaj a- 
tingaĵoj: sanigo de niaj financoj, plibonigo de la 
ĝenerala informado, ktp...

Sendube, multaj el vi estos ankaŭ ŝokitaj per 
tiu rezultato: mi volas paroli pri tiuj -ĉiam la 
samaj - kiuj malavare laboras(is) por siaj federa- 
cioj kaj por nla U.F.E., kaĵ kuraĝigis min per of- 
taj leteroj.

Sed ciferoj estas ciferoj....

Miaflanke, mi eltiris la konsekvencon de tiu 
malsukceso, kaj logike lasos al nia membraro la 
zorgon trovi alian sekretarion. Mi alvokas la e- 
ternajn grumblulojn por ke ili prenu sian respon- 
decon.

Andre BOURDEAUX
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L’information en faveur de 1’usage de la langue internationale Es- 
peranto dans le monde entier est soutenu en Fcance par le patronage 
de hautes personnalitĜs dans le Comite fran^ais d’information pour 
1’Esperanto, parmi lesquelles :

M. Alaln POHER, prdsident du SĜnat, ancien PrĜsident du Parlement 
EuropĜen.

M. Maurice GENEVOIX, de l’Acad6mie Franpaise ;
M. Jean ROSTAND, de 1’AcadĜmie Frangaise ;
M. Maurice FRECHET, de 1’AcadĜmie des Sciences ;
M. Charles CAMICHEL, de 1’AcadĜmie des Sciences ;
M. Georges AURIC, de 1’AcadĜmie des Beaux-Arts;
M. Jean CHARBONNEAU, de 1’AcadĜmie des Sciences Coloniales;
M. Plerre ESCOUBE, conseiller & la Cour des Ĉomptes ;
M. Henri BAiSSAS, inspecteur gĉnĉral de 1’Education nationale ,
M. Paul MAUREILLE, Inspecteur GĜnĜral de 1’Education nationale ; 
M. Maurice BAVEN, Recteur d Acaddmie ;
M. Emile DELAGE, Recteur d*Acad£mie ;
M. Paul DOTTIN, Recteur d’Acadĉmie ;
M. Paul GERVAIS, Inspecteur Principal (Jeunesse et Sports) ;
M. LECLERC, Inspecteur (Enseignement 1er degrĜ) ;
M. G. HER^lUD, Professeur a la Faculte de Droit de Strasbourg ;
M. RenĜ COUTEAUX, Professeur (Faculte des Sciences) ;
M. Andre CAILLEUX, Professeur (Faculte des Sciences) ;
M. Marc EYROLLES, President du Touring-Club de France ;
M. CHAREILLE, PFĜsident de la Chambre de Commerce des MĜtiers de 

la Creuse.
Fr, MARM0U . •• • 12,65

Sro G0UDE.18,50

Sro CANAT ........... 5,oo

Eno LEMONNIER . 19,oo

Anonimulino .•. 88,oo

Fr. MARM0U .... 17,50

Sro LEMAIRE ... 10,oo

Anonimulino ... 100, oo

12a listo.• • 270,65

Antaŭa sumo

S 0 M M A I R E E N H A V 0

Ed itorial 25 Markola kongreso 54
Oficialaj 62a Kongreso UFE 55
komunikoj de UFE 27 Kalendaro de la
Kongresregularo 28 feder.kongresoj 55
RecenzoJ 29 Echos de la
Vivo de Grupoj 50 Presse 56 k 53Pedagogia kon- E°-Actualit£s 57
greso 52 Fervojista asocio 59BAGHY en la G.E.E. 40
Franca (Albault) 55 Karavano al Vieno 40
Nacia konkurso 5*

Nova sumo

9.-677,50

9.948,15



GRUPOJ kaĵ PEDERACIOJ

Socidtb Kspdrantiste de LION

Por la jaro 1970 la eatraro de la 
Prezidanto.1: g-ino ClAVLER, S-lno 

EYSSAUTIER, S-ro DA- 
MIRON

Kasistino.1 : E-ino GALLON, S- ino 
PRAL

Geĵunulo.1 : Hervd GONIN kaĵ G. MILLAT

aocieto estaa ĵena:
SekretarioĴi S-ro LBMAIRE kaĵ g-ino 

ARGENCB
Organizado de Peetoĵ: S-ino ETSSAU- 

TIER

CAHBNTA ESPERANTISTA ASOCIO 
ITova estraro por la ĵaro 1970:

Prezidanto....: S-ro LAURENT (Ruelle) 
Sekreterlo....: S-ro JONQUET (Angouleme) 
Kasisto. .T....: S-ro BOUDOIRE (Soyaiix) 
Bibliotekisto.: S-ro MARTINKZ (Angoulerae) 

Bulteno:
Redaktoro......... : S-ro BEJAR (Cegnac)
Administranto.: S-ro PAYRARD (Magnac)

* PROPAGANDO
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Estas ĉiam ĵe via dispono, por via loka esperanto-propagando,celtrafaĵ 
afiŝoĵ en la formatoĵ 40x60 (10 ekz. J,50 F.) kaĵ Ĵ0x40 (10 ekz. 3 F.J 
Sin turni al S-ro PRANGEUL 42 rue du ird-iigeon (49)ANGERS por la men- 
doj, kaĵ pagi al Groupe Esperantiste Angevin CCP NANTES 29079.

KOTIZOJ

Ni denove atentigas la membroĵn, ke la kotizoĵ devas esti pagataĵ al 
la kaaistoĵ de la grupoj aŭ de la federacioĵ sed ne rekte al UPE. ior 
tio ni aperigis en RPE N°260 (nov/dec 1969) la liston de la kontoj de 
la keeistoĵ. De tiam tamen estas membroĵ kiuj daŭre seridas sian koti- 
zon al Chebrol!

por U, P, E,
membre titulaire................ 30,00
membre adh'Ĝrent.................. 6,oo
membre ĵunior (-21 ans) 15,oo
membre donateur.................. 45,oo
membre bienfaiteur............ 75,oo
membre titulaire ŭ vie.. 600,oo
membre donateur ŭ vie... 900,oo
membre bienf. ŭ vie......... 1500,oo

por U, E, A,
Ĥembro-Jarlibro......... .. 23,oo
membro-ĵarlibro (-22 ĵara).. 11,50
membro-abonanto............. .... .... 46,oo
membro-abonanto (-22 ĵara).. 34,50
membro subtenanto .................... 69,oo
dumviva membro ........................... 920,oo

-o-o-o-o-
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KONGRESA REGULARO

starigita de UFE-Konsilio en septembro 1969

PRINCIPOJ -

1) La Nacia Kongreso estas manifestacio dp 
la franca esperantistaro; gi celas fort-

igi la solidarecon inter francaj gesamidea- 
noj, progresigi la francan movadon kaj stu- 
di ĝi^jn problemojn. Tamen iafoje tiu kon- 
greso povas okazi en sama tempo kaj loko 
Kun simila alinacia kongreso, aŭ kun la 
Univarsala Kongreso.

2) UFE, la Federaciaj asocioj kaj fakaj or- 
ganizajoj aliĝintaj al UFE prezentas ra-

portojn al la kongreso. Krome, iu ajn aso- 
cio eĉ ne aliĝinta al UFE povas aliĝi al la 
kongresi, kaj prezenti raporton kun permeso 
de la UFE-Konsilio. Laŭ bezone la kongreso 
diskutas la raportojn kaj vocdonas en formo 
de deziresprimoj, kiuj poste estas trakta- 
taj de la Konsiiio. Ankaŭ la F.E.I. rapor- 
tas pri sia aktiveco. Tamen, la jarkunveno 
de UFE laŭ la statuto diskutas kaj aprobas 
la propran asocian jarraporton, voĉ-donas, 
por elekco de la konsilianoj.

3) La konsilio de UFE starigas la kongresan 
regularon.

La Loka Kongresa Komitato (LKK) devas skri- 
be aprobi ia regularon en la momenca kiam 
ĝi proponas al la estraro de UFE inviti la 
kongreson.

4) Ordinare okazos Unu Nacia Kongreso en 
ĉiu jaro. La kongreso devas esii inviti-

ta de loka esperantislaro pere de ĝia grupo 
aŭ sekcio, kun konsento de la regiona fede- 
racio. Laŭ cirkons~ancoj UFE povas mem or- 
ganizi kongreson interkonsente k u n lokaj 
esperantistoj aŭ alilandaj asocioj.

5) La Estraro de U.F.E decidas pri loko kaj 
tempo de la Nacia Kongreso laŭ la esprim

deziroj de la antaŭa kongreso, preparas 
iiston de la traktotaj temoj kaj difinos la 
laborplanon. La Prezidanto de UFE gvidas la 
laborkunsidojn, aŭ komisias reprezentanton 
liucele. La ĝenerala Sekretario de UFE es 
cas la ĝenerala sekretario de la laborkun- 
sidoj.

6) La Nacian Kongreson prezidas laŭ oirkon- 
stancoj prezidantaron konsistanta el:

la Prezidanto kaj Vicprezidantoj de UFE 
la Prezidantoj kaj vicprezidantoj de la 
alinaciaj asocioj partoprenantaj,
la Prezidanto de la Loka Kongresa Komitato, 
la Prezidancoj de Esperantlingvaj InstitutojI

ORGANIZADO -

7) La kongreson organizas Loka Kongresa Ko- 
mitato; ĝi estu elektita de la loka es-

perantistaro, kaj aprobita de U.F.E.

Laŭeble ĝi konsistu el:
Prezidanto (ĝeneralaj aferoj)
Sekretario
Kasisto
Komisiitoj (programo, ioĝigado, ekskursoj, 

(informado, kulturaj aferoj, ju- 
(nularaj aferoj,...)

Plie estu elektita Revizoro por kontroli 
la librotenadon, kaj aprobi la finan bilan- 
con.

8) LKK starigas la kongresan programon apro 
botande la Estraro de UFE. Projekcon de

la programo LKK devas liveri plej malfrue 6 
monatojn antaŭ la kongreso.
Ordinare,. okazas dum la kongreso la jenaj 
oficialaj aranĝoj:

Inaŭguro
Laborkunsidoj (por la estraro, ia konsi- 

(lio, la jarkunvenoj)
Kunvenoj fpor delegitoj de UEA, kaj por 

frespondeculoj de federacioj k/ 
(grupoj)

VarieLea Vespero (en t.eatro) 
Evencuale ekzamenoj de F.E.I.

Laŭokaze laborkunsidoj de fakaj kaj aliĝ- 
intaj asocioj.

ADMINISTRADO -

9) La taskoj de L.K.K. estas principe jenaj 
(laŭ urĝeca ordo):

a) starigo de buĝe..propono (minimume 9 mo- 
natoj ancaŭe),

b) oficiala peto de subvencioj ĉe lokaj kaj 
departemen aj instancoj,

c) rezervado de kongresejo kun taŭgaj ejoj 
por estrar-konsili-kaj-jarkunvenoj, kaj 
por kulturaj aranĝoj,

&) starigi pacronkomitaton (urbestro, pre-
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fekto, parlamentanoj, akademiaj rekto - 
roj kaj inspektoroj, kaj aliaj eminentuloj)
d) rezervado de hotelĉambroj
e) redaktado de aliĝiio kaj komunikoj pri 

la koncjreso por F.E. kaj artikoloj por
la gazetaro,
f) oficiala peto de speciala poŝtmarko aŭ 

poŝtstampo,
g) presigo de kongres-libro laŭeble senpaga 

dank’al reklamado,
ĝ) ekspozicio kaj vendo de libroj (libro- 

servo de UFE kaj eventuale libroservo de 
alilandaj asocioj partoprenantaj.

10) La ĝenerala sekretario kun-ordigas la 
preparajn laborojn k/ provizas la LKKon 

per konsiloj kaj rekomendoj, kontrolas la 
aplikon de la regularo. Li povas komisii 
membrojn por specialaj taskoj, kaj esti 
konstante reprezentata de la helpsekretario 
Krome, li estas helpata de la estraranoj 
koncerne la respekcivajn fakajn punktojn, 
(kulturaj aferaj, financaj kaj poŝ^aj afe- 
roj kaj ekskursoj).

FINANCOJ -

11) Surbaze de akcepcita buĝecpropono, la 
estraro fiksas la kongresan kotizon por

ŝiu partoprenanto.

12) La eventuala monprofito de la kongreso 
principe estas dividita inter UFE kaj

L.K.K. Kiam estas partopreno de alilandaj 

asocioj por komuna kongreso, la profito es- 
tas dividila laŭ la nombro de alilandaj 
partoprenancaj asocioj.

Plej malfrue 3 monatojn post la kongreso, 
LKK. devas sendi al la Estraro de UFE finan 
bilancon kun raporco de la revizoro.

KULTURA PROGRAMO -

13) Por kongreso de lingvaj asocioj la kul- 
tura programo konsiscigas la kernon de

la manifestacio: ĝi estas ellaborita de la 
LKK kun aprobo de la estrarano pri kulturaj 
aferoj de UFE. La diversaj eroj estas prin- 
cipe prezemitaj de la regiona esperantis.- 
aro; tamen aliaj grupoj aŭ aliaj regionaj 
elemenloj povas esti enŝovitaj kondiĉe ke 
ili estu aprobitaj en la definitiva progra- 
mo. La ordon de la teatraj aŭ varieteaj 
spektakloj prizorgas la estrarano pri kul- 
curaj aferoj aŭ lia reprezentanto.

14) Ekzamenaj sesioj povas esti organizitaj 
nur se la LKK disponigas konvenan ĉam-

bron, kaj se croviĝas inter la partoprenan- 
toj, ekzamenanuoj kvalifitaj de F.E.I.

15) Por ĉiu demando ne-traktita en ĉi tiu 
Kongresa Regularo validas la stacuto de

UFE kaj ĝia reglamento. En okazo de dubo aŭ 
malkonsenco koncerne la interprecadon de ĉi 
tiu reguiaro, aŭ de escepfaj cirkonscancoj, 
deoidas la Estraro de U.F.E.

-o-o-o-o-

Rebindranath Tagore — Kurt Schnidt:

HINDA RELIGI - FILOZOPIO. Instituto

Teozofia Uruguay - 1968 - 56 p.

j$n tiu ĉi bedaŭrinde malbone pre- 
sita libreto troviĝas la teksto de 
la "Realeco de la Religio, skribita 
de R. Tagore okaze de la Ramakrishna 
Centĵara celebrado, kaj publikigita 

en la Hinda Revuo "Suddha Dharma" en 
la numeroĵ aprilo kaĵ majo 1957*

La granda hinda poeto kaĵ amanto 
de 1‘homoj parolas pri la urgo de la 
Infinito, evoluo al perfekteco -mal- 
kovrante oi tie la ĉefajn ideojn de 
Teilhard de Chardin- kaj la interri- 
lateco de harmonio. Ir fino de la 
eseo estas laŭ mi tre bela. Jen ĝi 
estas:

"Permesu al mi, ke mi finu per 
malmultaj linioj de la granda 
mistika poeto de mezepoka Hindu- 
jo, Kabir1, kiun m i rigardas 
kiel unu el la plej grandaĵ spi- 
ritualaj geniuloj de nia penso:
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\V/VZ\ DE.
nJuvelo en la kotaĵ’ perdiĝis 
"kaj SiuJ serSadas ĝin; 
nIuj sercas en la akvo, 
"kaĵ alia j sub la ter’, 
"Sed la servanto Kabir’ 
"alte taksas ĝian valor’(n) 
"kaj zorgeme envolvis gin 
nen angulo de 1’ mantel’ 
nde sia propra kor’.n

OR-JUBILEO DE SKOIffA ESPERANTISTA

LIGO 1918-1968 de F. Douglas MURPHY; 
--------------- -----— multobligis D.P.Faux, 
Gloucester - 16 paĝoj.

Tiu broŝureto estas kolekto de 
faktoj pri Skolta Esperantista Ligo. 
Estas klarigitaj la fondiĝo, kreska- 
do kaj plua disvolviĝo de tiu movado 
kiu naskiĝis dum la unua mondmilito, 
montrante al la tuta mondor ke pli 
taŭgas aktiva optimismo ol malespero 
aŭ masakro. La nuna celo kaj espero 
de S.E.L. estas, ke Esperanto estu 
uzata dum la Klonda ĵamboreo en Tokio 
1971.

Do, antaŭen!
RtMARTIN.

ZAMENHOP (E. Drezen) - Prezo; 4,oo F 
kun sendkostoj.

Tiu ci biografio, el la plumo de 
eminenta rusa esperantologo, k i e 1 
unua forlasis la tradicion de1hagio- 
grefloj pri la "Majstro" kaĵ faris 
komencon por sistema pristudado de 
Zamenhof laŭ scienca vidpunkto. Ĝi 
helpas pli funde ekkoni la mondhis- 
torian rolon de Zamenhof kaj la ori- 
ginon, konsiston kaj signifon de nia 
movado.

Eldonita unuafoje en 1929 de SAT, 
la 66paĝa broŝuro, kiu "meritas ple- 
nan kaĵ nepran atenton” (Haupenthal) 
estas nun denove havebla.

xoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxoxo

Cu vi jam aliĝis
al la Nacia Kongreso 

en Monako?

AIGRE - En la. "C.E.G.” S-ro Massemin 
===== malfermis novan kurson. Li 
ricevas simp^tian helpon de la lern- 
ejestro; dek gelernantoj de la 6-a 
klaso enskribigis.

LES ANDELYS - La jara kongreso de la 
========== Normanda Pederacio o- 
kazis la 4/5-sn de aprilo, en ceesto 
de la subprefekto kaj deputito-urb- 
estro. La honor-komitato konsistis 
el 3-ro Granveau, subprefekto, S-ro 
Tomasini, deputito-urbestro-ĝenerala 
konsilanto kaj s-ro de Broglie, de- 
putito, prezidanto de la komisiono 
pri eksterlandaj aferoj.

ANGOULEME - Unu kurso funkcias en la 
========= Junulardomo sub la gvid- 
ado de S-ino Martinez, laŭ aŭdovida 
metodo.

ARRAS - Lernantoj de la E°-rondo kaj 
===== diverslandaj aktivuloj suk- 
cesigis la fest-vesperon organizitan 
en la seminario. Oni prezentis i.a. 
prelegon pri Aŭstralio (Hanney), kaĵ 
diapozitivoin p r i nuna Pollando 
(?laczynski).

Krome, oni anoncis ke la venonta 
"Markola kongreso" okazos en Folkes- 
tone (Britujo) la 1/3 de Majo. In- 
formas ESPERANTO 9 rue de Dunkerque, 
E.59.BOURBOURG.

BAR LE DUC - Tie esperanto revekiĝas 
========== dank’al la agedo de nia 
amiko P.DENIS. Li arigis kelkajn ge- 
lernintojn de sia antaŭa kurso, kiuj 
kunvenas ciuvendrede. Ege malhelpas 
ilin la manko de taŭga kunvenejo.

COLMAR - Kurso okazas regule ĉiun 
====== mardon en granda teknika 
liceo laŭ permeso de sro MATTER, di- 
rektoro.

1 Y 0 N - Le 18 janvier, notre ami
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MANANI nous a fait connaltre un 
bien aympathique petit pays: 1 e 
BURUNDI qui faisait autrefois partie 
du Congo belge. II nous a parlĉ des 
difficultĉs euxquelles son pays doit 
f8ire face, difficultds qui sont 
oelles de tous les ^tsts rdcemment 
lib^rĉs de 1’emprise du colonialisme 
(oppression des classes dirigeantes 
sur les ethnies les moins dlvelop* 
pĉes, pauvret^ du pays trop petit 
pour avoir une organisation ration* 
nelle de 1’ agriculture et de l’in- 
dustrie)....

Un grand merci h notre ami pour 
son ifitdressAnt exposd.

-0—0-0—
Le Pederacis kongreso okazog en‘ 

Lyon le 19-an de aprilo.

LAKGUEDOC-RCUSSILLON - Fluraj grupoj 
==================== de la federecio 
akceptia nisn ĵepanan amikinon P-non 
Kimie OZAW.A: en lerpignan, ŝi faris 
demonatracioĵn de kalkul-epareto por 
blinduloĵ Se la blindulas societoĵ 
kaĵ krome pertoprenis publikan pre- 
legon organizitan de la Roliteknika 
Aeocio.'

Bn ALES la akcepto okazis en kun- 
laboro kun "L'Amiti£ des Aveugles de 
France".P-ino OZAtfA restis 10 tagoĵn 
en LiONTFELLIER, k i e dank’al ei du 
tre trafaĵ artikoloĵ aperis pri es- 
peranto kaĵ Japanuĵo.

NIMBS akceptis sin dufoĵe, fine 
de decembro kaĵ meze de ĵanuaro. Ia 
15-an de ĵanuaro Siuĵ regioneĵ ĝaze- 
toĵ aperigis longan artikolon kaĵ 
foton pri ŝi.

La Federacia Kongreso okazos en 
FERPIGNAN la 26-an de aprilo 1970.

NAHCY - La grupo efike laboras per 
===== la koresponda kurso, kiu ha- 
vas 25 gelernantoĵn. Krome la grupo 
dissendas multnombraĵn artikoloĵn al 
la loka gazetaro, kiu aperigas la 
plimulton de ili.

N I C E - La tieaĵ samideanoĵ kaptis 
====== ia okazon de la "Festo d e 

FRANCA ESPERANTISTO N°262 MARTO-APRILO

la Tri Reĝoĵ por kunveniĝi en Hotelo 
Noailles, la 25-an de ĵanuaro.

PARIS - la Jl-an de ĵanuero, en la 
===== granda Amfiteatro de la Na- 
turhistoria muzeo, en . ĉeesto de 250 
personoĵ, S-ro Jossinet, prezidanto 
de la grupo, antaŭ ol paroladi pri 
la Origino de la loknomoĵ en "Ile-de 
France", skize atentis la valoron de 
Esperanto por la personaĵ rilatoĵ 
kaĵ la kulturaj interŝanĝoj.

ROUBAIX - S-ro HANNEY (Aŭstralio), 
======= partoprenis kunvenon de la 
loka g?upo kaj respondis al multaĵ 
demandoĵ pri sia naskiĝlando.

TOULOUSE - Kun plezuro ni eksciis ke 
======= D-ro ALBAULT, prezidanto 
de U. F. E. estas nun Kavaliro en la 
Ordeno de "Palmes Academiques" p r 0 
servoĵ al le Nacia Edukado.

Ni petas lin akcepti la sincersjn 
grgtulojn de la meuibroĵ de la Asocio 

VALENCE D’AGEN - La ekspozicio " Le 
ssssssssss== Livre Esperanto" 0- 
kazis tie de la 24/1 ĝis la 27/1* 
inaŭguron dek-kvin personoj ĉeestis; 
inter ili la du geestroj de la knab- 
ina keĵ kneba lernejoj. Antaŭ le pa- 
rolado, ili atente rigardis la li- 
brojn, kaĵ interesiĝis pri la 20 al- 
bumoĵ de "Grejnoĵ en Vento"; efekti- 
ve la geknaboĵ el Valence fidele 
partoprenas, ekde la ĵaro 1962 tiun 
internacian lerneĵan rondon..

Eri si8 parpladp D-ro Albault kon- 
statis le neeblon por ni scii la 15 
lingvoĵn pleĵ konatajn, inter la du- 
aŭ tri mil aliaj nun psrolataĵ sur 
la terglobo. Espercnto tute taŭgas 
por la nuna homaro. Li.memorigas al 
ni kiel D-ro Zamenhof ekpensis pri 
lingvo, celante la Pacon. Nun efek- 
tiviĝas lia espero: praktikigi vi- 
vantan lingvon universalan. Milionoj 
da personoj parolas nun Esperanton.

Ili venas el Siuĵ horizontoj por 
renkontiĝi dum la Jaraj kongresoĵ 
internaciaj. Regas la lingvon akade- 
mio de kompetentuloj, k i u j atente 

(daŭrigo sur p.40a)
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...G.E.u..LA LIMGVC ESPEFMTO LA 25-a IhiTERNACIA KOraGRESO DE MŬDERNA EDUKADO...G.E.E..
I Frein-3-..-nedagocio 1 
—rri n o'—

■ Du aliaj kejeroj prezentas La "kajeron” 
realigitan en 1966 oor soLeni la dekan dac- 
revenon de ia GEV-rcndoj; ĝi konsiscas ei 
verkoj de Lernancoj el 21 landoj sur 4 kon- 
tinentoj. En la antaŭparolo, ERSETTA inven- 
tarias la atingaĵojn. Tiam, la reto konsis- 
tas el 50 kunlaborantaj lernejoj; aperis 
145 numeroj de la gazeco, (&iu po 25 eksem- 
plerojL La celo fariĝas "Kulturaj inter- 
ŝanĝoj inter infanoj, Kontribuado de infa- 
noj per komuna verko paca kaj tutmonda, Es- 
peranto en la lernejoj".

Sube sur tabloj, elmontre kuŝas la paĝoj 
de tiu escepta numero, kune kun pluraj ek- 
zempleroj de la gazeto.

C - VDJAGOJ - Elmetitaj sur tabloj, apud 
skribraportoj, tri grandaj albumoj de me- 
morfotaĵoj. Iliaj titoloj "Vojaĝo en Neder- 
lando 1962" "Vojaĝo al Jugoslavio, 1963", 
"Vojaĝo al Hungario 1966" frapas la atenton 
La supra tabulo sciigas ke, iam,la "Kultura 
Esperanto-Societo grenobla" instruis espe- 
ranton samtjmpe en C.E.T.Guynemer, en ambaŭ 
instruistoseminarioj kaj en Laborborso. Por 
varbi lernontojn, kaj motivi la lernadon de 
la Internacia Lingvo K.E.S.O.G. proponis, 
kaj organizis vojaĝojn1 e n fremdlingvajn 
landojn, sed en esperantistajn mediojn. Tio 
signifas ke, sur ŝiu haltejo, 1 a fran- 
ca grupo estis akceptita de lokaj esperant- 
istoj,kiuj surloke estis organizintaj la ak 
cepton, la gasLigadon, la vizitojn al vid- 
indaĵoj, por pruvi ke Esperanto estas vere 
viva ta kaj praktika lingvo, ke ĉie troviĝ- 
as Esperantistoj, Ĝiujare le vizititaj lan- 
d j es.is aliaj.

D - ESPERANTO - Plej malsupre kaj maldeks- 
tre de la ekspozicio, tabulo reliefigas du 
opiniojn.Tiun de S-ro Guy HERAUD, profesoro 
en Fakultato de Strasburgo [vidu RFEn°257,) 
"Esperanto havas d u rimarkindajn ecojn 
ĝia facileco..,ĝia neŭtraleco.Oportuna in- 
terpre:ilo, perfekte adaptita al praktikaj 
bezonoj...lingvo utiligebla en ŝiuj cirkon- 
stancoj..." kaj tiun de S-ro M. GENEVOIX el 
la Franca Akademio "Esperanto kapablas es- 
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primi la pl&j subsilajn nuancojn de la pen- 
so kaj de la sento".

Por pravigi la 6i-suprajn asertojn spe- 
cimenaro el la plej diversaj libroj, revuoj 
gazetoj, turismaj kaj komercaj prospektoj, 
kovras longan tablon. Inter 1 a libroj, 
troviĝas ĉiuj literaturaj specoj (romano, 
poezio, teatro, k. a.) ankaŭ traktaĵoj pri 
filozofio, politiko, historio, geografio. 
sciencaj kaj teknikaj verkoj, libroj por 
infanoj). Sama diverseco en la periodaj ga- 
zetoj tapiŝantaj vertikalan tabulegon. E1 
ili, grandnombraj estas bultenoj de asocioj 
ŝu landaj, ĉu profesiaj, ĉu ideologiaj.

Dekstre, plej supre kaj simetrie, alia 
tabulo resumas la atingaĵojn de la esperan- 
tistaro per cifera tabulo. Oni legas:

10.000 literaturaj verkoj
3.600 delegitoj en 67 landoj
1.200 societoj aŭ grupoj, ktp.........

Sube, sur izolita tablo, afiŝeto atenti- 
gas pri "gravega libro por Esperantistoj: 
la "JARLIBRO". Fakte inter multaj aliaj in- 
formoj, en ĝi oni trovas la titolojn k aj 
prezojn de pli ol 1.600 libroj aĉeteblaj en 
libro-servo, la adresojn de la delegitoj k. 
de diversaj fakoj, societoj, asocioj. Dank* 
al la jarlibro, Esperantisto povas organizi 
vojaĝon (kiel KESOG) trovi korespondontojn, 
akiri deziratan informon...

Aparto loko estas rezervita al "Esperan- 
to en Edukado". Tie, oni vidas pedagogian 
revuon, bultenojn de edukistasocioj, sta- 
tistikojn pri esperanto-instruado en lerne- 
joj, raportojn pri eksperimentoj rilata la 
pedagogian valoron de E°, k.a. , broŝuroni 
"L*Esperanto dans l*Enseignement" (Denoŝl), 
larnolibrojn, vortarojn, ktp...

D - KIEL LERNI E5PERANT0N - Anoncaa tabulo 
pendanta ĉe J DerDendikla muro: ĝi konsilas;
1) la publikan kurson en la urbo, kiam ĝi 

ekzistas;
2) ae ne, unuope hejme (a) per koresponda 

kurso (b) per lernolibro kun - aŭ sen -
diskoj. En ambaŭ okazoj sin turni al G.E.E. 
al U.F.E. aŭ al SAT-Amikaro.
3) dum la somera libertempo en Kastelo Gre- 

sillon en BaugĜ.
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E ~ ALVOKO - La ekspozicio finigas per al- 
vokoj: EDUKISTOJ [fariĝu Esperar. rsistoj 

instruu Esperanton al la 
infanoj

ESPERANTO-LERNADO ebligas plifunde esplori 
la francan lingvon 
faciligas la akiron de ali-

A aj lingvoj
Cu ne es'cas ankaŭ pliaj motivoj por lerni 

la Universalan Lingvon? ĉu ne malsaĝa la 
homo, kiu entreprenas interplangdajn voja- 
§oin dum sufiĉas al li iri nur kelkain cen- 
tojn da kilnmetroj por troviĝi antaŭ land- 
limo transe de kiu li sentos sin tute frem- 
da inter aliaj teranoj? La subskribinto re- 
vas pri mondo, kie Esperanto estos instrua- 
ta en la unuagradaj lernejoj de ĉiuj lan- 
doj samtempe kun la nacia lingvo. Kia avan- 
taĝo por ĉiuj, ĉefe por la laboristo devig- 
ata migri por akiri siajn vivrimedojn, por 
la junulo deziranta ekkoni la mondon!

Onidire, edukisto devas formi la eston- 
tan homon; sed ĉu morgaŭ ankoraŭ estos ho— 
moj? Eminentuloj,kiel EINSTEIN, REVES, RUS- 
SEL, de CHARDIN, KASTLER kaj multaj aliaj , 
avertis nin: kompleta detruo minacas la ho- 
maron, tiel longe ĝi ne estos realiginta 
sian konstitucian unuecon (mondregistaro, 
ĝenerala senarmigo, supernaciaj organiza- 
ĵoj). Nu, komuna lingvo estus potenca unui- 
gilo!

Kial ne aprobi la lastan tabulon,kiu di- 
ras: 
"Niaj antaŭuloj kreis la familian konscion, 
"poste la civitan konscion.
"Niavice, ni formu la homaran konscion", 

Tiucele, ni lemu, ni instruu la Univer- 
salan Lingvon ESPERANTO.

G R A N I E R

B A Gr H Y en la Kranca!

Nedubeble ekzistas kelkaj- libroj 
en Esperanto, kiuj meritus esti le- 
gataj de tre vasta publiko, ankaŭ 
aŭtoroj,Jkiujipravigus ke "oniM ler- 
nu nian~ lingvon por konatiĝi kun 
ili. Almenaŭ plurfoĵe mi renkontis 
tiajn kaĵ similajn asertojn. Ja pra- 
ve! Sed la vasta publiko tion ne 
scias; por ke li eksciu estas nur 
unu rimedo, nome ke oni prezentu 
tiajn aŭtorojn pere de bonaj tradu- 
koj. Kaj tiaj entreprenoj devas esti 
almenaŭ morale subtenataj, por ne 
diri pli. Minimumo devus esti infor- 
md al niaj membroj.

Nu! okaze de la kampanjo de eks - 
pozicioj pri la Esperanta libro,kiun 
la Sud-Francia-Pirenee Pederacio or- 
ganizis, dank’al la tiel bone prepa- 
rita kaj ekipita materialo de S-ro 
Lentaigne, mi havis la avantaĝon es- 
ti invitita de la loka societo en 
Valence d’Agen. Kaj tie, meze de 
multaj libroj aldonitaj de Ges-roj 
Debande, supozeble m i a instinkto 
kondukis min al ordinare^prezentita 
libro; ondo de miro kaj gojo kaptis 
min! Temis pri Baghy en la Pranca! 
Jen mi havis sub la manoj "Le Prin- 
temps en Automne”, kiun mi ĝis tiam 
konis nur el la originalo. Mi febre 
foliumis, kaj elpike legis kelkajn 
paragrafojn jen tie/jen tie ci: la 
traduko ŝajnis al mi tute gl.ata,per- 
fekta, inda de nia granda aŭtoro.

Vere mi diras grandan dnnkon a.1 
la tradukintino, S-ino , Irene Marsv, 
pli konata en nia a.j?.P.-Federacio 
kiel iama aktivulino sub la nomo de 
F-ijjo Irfcne Dancausse!

Ci artikoleto ja ne anstataŭigas 
recenzon. &i estas nur la esprimo de 
mia miro, ke en nie revuo, kiun mi 
trarigardis ĝis fino de 1964, ja ne 
aperis recenzo. Nepardonind? manko. 
Se S-ino Marsy legos tiujn liniojn, 
ŝi sciu, ke mi tre alte taksas ŝian 
laboron; mi volus esperi, ke aliaj 
sekvu sin per similaj entreprenoj,ke 
ankaŭ ŝi plu traduku*. Tio estas vojo 
ĝis nun ne sufiĉe uzata, tra kiu ni 
povus diskonigi nian lingvon a 1 
vasta eble ĝis nun ne tre tuŝita 
publiko.

Por eventuala bezono, jen la bi- 
bliografiaj detaloj, kiuj samtempe 
memorigos vin pri nia hacia Kongre- 
so en monako (pentekosto 1970):

Julio Baghy - Le Printemps en 
Automne- Trad. de l’Espdranto 
par Irŝne Marsy - Hdit.Regain 
Monte-Carlo 1961 - 126 p.
Lingvo povas venki nur per la 

kulturo, kiun ĝi povas disradiigi 
ĉirkaŭ si! La traduko estas unu el 
la rimedoj, per kiuĵ ĝi povas koni- 
gi sian disradiaddn!

D-ro A* ALBAULT
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N A C I A KONKURSO

KVINA ENIGMO (12 poentoj)

1) Iu muzikpeco elvokas Granada, Ca- 
talana, Sevilla, Cadiz. Trovu la

ĝeneralan titolon kaj la komponiston 
de tiu verko;

2) Kiu poeto skribis ”Lasu min longe 
longe spiri la odoron de viaj ha-

roj, enigi en ĝin mian tutan vizaĝon 
. ..Se vi povus scii ĉion, kion mi... 
vidas... Mia animo vojaĝas sur la 
parfumoj, kiel la animoj de la aliaj 
homoj sur la muziko”?

5) Tiu poemo inspiris francan kompo- 
niston. Diru lian nomon kaj la 

titolon de la koncerna muzikaĵo?

4) Kiu komponis ”Vaska Rapsodio”?

5) "Epifanio” estas la titolo de mu- 
zikaĵo verkita por violonĉelo kaj

orkestro. Donu la nomon de la kompo- 
nisto?

6) En 1884, Claude Debussy gajnis la 
Grandan Rompremion p r i muziko.

Kiu el liaj komponaĵoj havigis ĝ i n 
al li?

I

7) Kiu estis la subtitolo de "La 
sorĉista amo", de M. de Falla?

8) Kiu estis Stenka Razine?

9) Kiu verkis muzikaĵon kun tiu ti- 
tolo?

10) lnter la verkbj de V. d!Indy, unu 
havas nomon de floro; ĉu vi povas

ĝin trovi?

SESA ENIGMO (10 poentoj)

1) La unuaj historiaj mezepokaj ver- 
kistoj uzis la latinan lingvon?

Kiu kronikisto unue uzis la francan?

2) Nomu la tri sekvantajn kronikis- 
tojn.

5)nKiu por la lando mortas, eterne 
vivas”. Kiu skribis 'tiun verson, 

kaj en kiu teatraĵo?

4) ”Ĉio estas superbela en ŝia hejmo 
eĉ aparta: la lampoj estas malsimil- 
aj de la aliaj lokoj; ŝiaj kabin- 
etoj estas plenaj je mil raraĵoj 
kiuj montras la guston de tiu, kiu 
ilin elektis; la aero ĉiam estas 
parfumita en ŝia palaco; diversaj 
belegaj korboĵ, florplenaj, faras 
eternan printempon en ŝia ĉambro”.

Pri kiu oni parolas en tiu teksto?

5) Kiam okazis la unua oficiala kun- 
veno de la Franca Akademio?

6) Kiom da membroj estis tiam?

7) Kiu skribis: ”La eterna silento 
de tiuĵ senlimaj spacoj timigas

min?
- o - o -

Kroma demando en okazo de egaleco; 
wKion da homoj partoprenos en t i u 
konkurso?” Vidu la konkursan regula- 
ron. Aldonu la lastan banderolon de 
R.P.E.

ooooopoooooooooooooooooooooooooooooo

8-a MARKOLA KONGRESO - okazos de la 
.Ia ĝis la Ja de Majo en Folkestone, 
(Britujo).

La kunvenejo kaj do;moĉambroj, 
troviĝas samloke en la gastdomego St 
Andrews, sur la klifo kun bela pano- 
ramo de la markolo mem.

La inkluziva kosto por la semajn- 
fino estos £ 5.6.0.Aliĝiloj haveblaj 
de S-ino J. E. HAWKER, 66 Black Bull 
Road, Folkestone (Kent).

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Ia venontan numeron de RFE

ricevos nur le membroj

kiuj repegis la kotizon 
por 1970.
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62-a NACIA ’ fcONGRESO DE ESPERANTO
2-a RENKONTIGO FRANCA-ITALA-MONAKA.

Lastminute: La Ministro pri Nacia 
Edukado, S-ro Olivier GUICHARD,'ĵus , 

takceptis patroni nian nacian kdn- 
’greson, esprimante s i a j n korajn 
bondezirojn por ĝia sukceso.

-o-o-o-
En la Honoran Komitaton eniris 

krome:
S.E. F.D.GREGH, ŝtata ministro d e 
la Princlando Monako,
S-ro Auguste MEDECIN, Prezidanto de 
la Nacia Konsilio de Monako,

>S.E. Cesar SOLAMITO, Plenrajta Mi- 
nistro apud la Sankta Sidejo,
S-ro Charles CAMPORA, membro de la 
Nacia Konsilio de Monako,
S-ro Antoine BATAINI, Direktoro de 
la Kulturaj Aferoj de Mona^o,
S-ro Rene CASSIN,membro de la Franca 
Konstitucia Konsilio,
S-ro Maurice GENEVOIX, dumviva Se- 
Kretario de la Franca Akademio.

-o-
Je la deka de marto 1970 aliĝis 

jam 107 oersonoj al tiw Kongreso

KALENDARO DE LA FEDERACIAJ KONGRESOJ
• • • ♦ • . • _ • — ♦ — • —. • _ » _ • ^ ♦ ♦• • • • • • • • • • • • • • • • •”• 

okazintaj:
8.J.1970: Franea Katolika Esperanto 

Ligo en La Houssaye/Brie
5.4.1970: Normanda Federacio, Les 

Andelys
12.4.1970: Provenca Federacio en 

Toulon
okazontaj:
19*4.1970: Pariza federacio/Bezons,
26.4.1970: Langvedoko-Rusiljono, en 

Perpignan
Rodano-Alpoj en Lyon

3.5.1970: Centro-Otfcidenta federa - 
cio en Gresillon
8-a MarKola Kongreso en 
Folkestone (Britujo)

oxoxoxoxoxoxoxoxqxoxoxoxoxoxoxoxoxox

OPARA Jerzy, Kavodrza D.aul.Fabrycna 
25, poez.Gnaszyn, pov.Czestochova,18 
jara lernanto deziras korespondi 
laŭ la temoj L, PK, IPK.

-o-o-o-o-

ooboooooobdo66ooooooooooooooooooooooooooooobooooooooboooooooooooooooodoQC>bc

Cette affiche e s t & 
votre disposition aux 
oonditions suivantee: 
10 ex. (40x60)...3,50 
10 ex. (30x40).••3,00 
Commandes: A.FRANGEVL 
42 rue du Prĉ-Pigeon, 
ANGERS (49)
Paiement tGROUPE ESPB* 
RŬNTISTE ANGEVIN CCP: 

NANTES 290.79

• Cours permanent par correspondance de langue intemationale "ESPERANTO"

• Ecrire i "Union Francaise pour 1'Esperanto" 34, rue de Chabrol - 75 • PAMS (X*)

Parlez ESPERANTO
VOUS AUR£2 DeS AMIS MM te MONDe ĉNTtĉR !



PRESSE..........ECHOS DE LA PRESSE.......... ECHOS DE LA ffiESSE..........ECHOS OE L/ IRESSE

Sous le titre " l’Esperanto connait une vogue croissrnte dans le Gard " 
dsns le "U^ridional" du 20/2, Gamier Lontfort dresse le bilan de 1’a.ctivi- 
tĉ de la ?6dĜration Espĉranto du Gerd laguelle sont rattaches les groupes 
d’Alfes, Nimes et Vergfeze. Nous sommes heureux de ieliciter nos amis VOLPE- 
LIERE et R.AYNAIĴD pour’ leur action inlassable et formulons l’espoir que ces 
groupes viendront grossir les rangs de notre U> ?. E.

Nous formulons les memes souhaits a 1’ occasion de la naissance du "Cer- 
cle d’Etudes Esperantistes de l’Arifege" a Eoix (J.O-. du 12 mars 1970).

3sns un article intitul^ "BABEL", signe par B. BONI\:ISSELT et paru dans 
plusieurs hebdos de province, dont le "Courrier du Loiret" du 14.2.1970,ce- 
lui-ci £crit notamment:

Les hommes de nos jours ont trouve 
(ou retrouve?) le moven d e s e 
hisser jusqu’au ciel grace & des fu- 
sees propuls^es & partir de tours 
qui ne sont plus de Ba.be 1 mais de 
lancement (a moins que la tour de 
Babel ait £tĉ aussi - et certains 
sont de cet avis - une tour de lan- 
cement d’un genre analogue).

Quoiqu’il en soit, meme a l’£po- 
cue des voyages sur la Lune, la con- 
fusion des langues subsiste.

Et'avec ?lle subsistent egsle- 
ment toutes les conditions de con- 
flit que suscite 1’ incomprehension 
entre les hommes.

lour fraterniser, et tout simple- 
ment pour s’entendre, il faut un 
langage commun qui permette de com- 
muniquer.

C*est aussi une condition essen- 
tielle de 1’information et des ĉchan- 
ges scientifiques, techniques, cul- 
turels entre les peuples, pour le 
progrfes des uns et des autres.
... ...Longtemps dans l’enseignement , 
c’est l’enrichissement culturel et 
litt^raire des langues ^trang&res 
qui a prevalu. iZais nous sommes de- 
sormais ŝi 1* epoque des sciences et 
des techniaues et le cotd utilitaire 
des langues £trang£r«s l’emporte de- 
sormais.

En France, notre enseignement en 
est encore ŝi 1’ ^tude oulturelleet 
littĉraire des langues ^trangfcres et 
il s’ensuit une inadaptation fla- 

grante qui provoque une nouvelle 
crise dans un domaine oŭ les crises 
ne se comptent plus, et de toutes 
sortes. Nous enseignons encore dans 
nos dtablissements scolaires 1 e s 
langues vivantes comme des langues 
mortes. Si bien qu’ apres avoir etu- 
die pendant sept ans une langue e- 
trangfere au coll&ge et au lycee, le 
bachelier moyen demeure la plupart 
du temps, si pratiquement ignorant 
de cette langue qu’il est incapable 
de la comprendre et de la parler 
dans une conversation courante.

Que dire d’un systfeme d’enseigne- 
ment qui donne d*aussi pifetres re- 
sultats sinon qu’il se concamne lui- 
meme. 0r, une nouvelle querelle et 
une nouvelle vague de protestation 
vient de s'eleverdans l’enseignement 
ŭ la suite d’une circulaire du mi- 
nistre qui rend facultatif et non 
plus obligatoire, 1’ enseignement d’ 
une deuxifeme langue vivante a partir 
de la quatriŭme.

Et comme toujours ce sont les 
plus mauvais arguments qui sont mis 
en avant. Tel celui qui consiste ŭ 
appuyer cette protestation sur le 
fait que cette mesure risque de di- 
minuer le recrutement des profes - 
seurs de langues 6trangferes.

A coup sŭr; mais donsid^rer l’en- 
seignement d’ abord comme une machi- 
nerie destirjŝe ŭ crĉer des emplois 
c’est le d^tourner de sa mission 
premifcre et essentielle. Et 1’ensei- 
gnement des langues Ĝtrangeres aussi. 
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n’ĉchappe pss plus qu’une autre ins- 
titution ŝi la necessit6 d’ameliorer 
son rendement et de diminuer son 
cout de revient •: on est loin de 
compte.

Bn r£alit£f ce sont les m^thodes 
elles-menies d’ enseignement des lan- 
gues qui sont & reformer et ŭ moder- 
niser de fond en comble. II f a u t 
d’ a.bord apprendre aux Jeunes a par- 
ler de faqon nouvelle et courante la 
la langue qu’ on leur enseigne e t 
passer ensuite a la litterature. 
.............. Mais on n’a pas fini de voir 
s’(ŝlever des protestations, surgir 
des dcŝfenses d’ intdret, s’ opposer 
des interdictions syndic?les dicta- 
toriales, si on fa.it seulement sen- 
blant de r^former un enseignement 
des langues qui donne les dĉsastreux 
r^sultats que l*on constate.

Oependant, il fut une ĉpoque oŭ 
1’ apprentissage d’ une ou plusieurs 
langues pouvait etre considerd sur- 
tout sous 1’angle de l’enrichisse- 
ment culturel, une sorte de luxe 
pour priviligies. Maintenent, avec 
l’ouverture sur le monde, la facili- 
t£ des ddpl8cements, la multiplica- 
tion des ĉchanges, le developpement 
des moyens de communication et de 
t (ŝlecommunicetion, 1’ extension du 
commerce international, les fed&ra- 
tions d’Etats (pour nous la cons- 
truction de 1’ Europe), la pratique 
des langues 6trangfcres est devenue 
une n£cessitĉ indispenseble.

2t bien entendu, la multiplicitĉ 
des langues, des idiomes, des dia- 
lectes dans les cinq parties du mon- 
de, fait que la. seule solution logi- 
que et convenable est 1’institution 
d’une langue internationale....(dont 
la promotion) universelle aurait dŭ 
§tre la tache premidre de l’O.N.U. 
qui a failli a celle - 1& comme aux 
autres.

Faire d’une des langues actuelles 
parl£e dans le monde le langage uni- 
versel serait donner aux pays dont 
elle est la langue meternelle u n 
avantage ĉnorme sur les autres pays, 
non seulement sur le plan intellec- 

tuel mais sur le plan materiel.
Reste a imposer comme langue uni- 

verselle un lrngage nouveru, non pas 
artificiellement, mais teohniquement 
fabrique, cornpte tenu des connais- 
s.ances philosophigues, c’est-^-dire 
des enseignements qui peuvent etre 
tires de toutes les langues existan- 
tes; et qui mettra, au dĉpart, tous 
les pays et tous les hommes sur un 
meme pied d’ĉgalite.

Une langue au vocabulaire prĉcis 
et & la syntaxe simple: langue de 
scientifiques, de techniciens et de 
commer^ants adaptĉe aux machines & 
traiter l*information. En bref l’ou- 
til qui mancjue a l’humanite pour de- 
venir une veritable communautĉ............

Quel aveu d’impuissance pour tous 
les prophfetes, tous les dirigeents, 
tous les gouvernants qui parlent en- 
core et toujours d’abattre les fron- 
tiferes et qui s’ everent incapables 
de commencer par le commencement, 
c*est-&-dire de faire tomber la plus 
perimee de toutes les barri&res : 
celle des langues.

Bernard BOHNISSENT

-o-o-o-o-
Vous lirez d’autre part l’ex - 

cellent article du Irof. JANTON, de 
Clermont-Eerrand (Le klontagne 25/2) 
sur l’enseignement de 1’ Esperanto 
a la Facultĉ des Lettres de la ville

XOXOXOXOXOXOXOXOXO,<OXOXOXQ7:OXOXOXOXO

ESPERANTO - AGTUALITES

La sukceso de la n°8a (dua eldono 
en preparo) ebligos la eldonon de 
kroma numero dum 1970. T i u numero 
havos prop8gandan celon, kaj aperos 
(se gble) okpaĝe en venonta septem- 
bro. Gi entenos i.a. la sameĵn kuti- 
majn rubrikoĵn (mallongajn informojn 
pri la vivo de la nsperanto-parolan- 
ta komunumo, intervjuojn de eminen- 
tuloj, kaj prezento de la lingvo kun 
baza dokumcntero pri la lingvo kaj 
giaj aplikoj).
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programo.
Kun la espero renkonti Vin en Meri- 
bor, kore salutas vin

Gaston TURIN

(NDLR): cu la oficialsĵ instancoj de 
G.E.E. anoncis al la prezidanto de 
L.K.K. sien deziron organizi tian 
renkonton?

oooxxoooxxoooxxoooxxoooxxoooxxoooxxo 

KURSGVIDANTOJ...

cu vi faris ĉion eblan
por via LANDA ASOOIO?

cu vi membrigis viajn 
gelernantoĵn al U.F.E. ?

Se ne, senhezite proponu al ili
SOLIDARECAN ALIGON

ILENA KOTIZO 30 E (2,50 po monate) 
3I1ĤB0LA KOTIZO: 6 F (0,50 po monate)

VIVO DE LA GRUPOJ (daŭrigo de p.3ia) 

defendas la unuecon de la lingvo en 
la tuta mondo.

Poste, la parolanto respondis al 
demandoĵ prezentitaĵ. Li precizigas, 
ke Esperanto unue elkreskis el Fran- 
cujo, sed se nun ĝi stagnas ci tie, 
ĝi disvolviĝas tra la mondo. Ec la 
orientaj landoj, Cinio kaĵ Japanujo, 
volonte ĝin lernas.

Dum 18 tri sekvantaj tagoj tridek 
personoj vizitis la libraron. Ankaŭ 
venis dudeko da gelernantoj akompa- 
nataj de sia instruistino; patrino 
venis kun deko d? ĵunaĵ amikoĵ de 
sia filo. Ili starigis enketon pri 
la ekspozicio kaj la rezulto estos 
videbla en proksima"Grajnoĵ en vento"

—xx—xx—xx—xx—xx—x.x—xx--xx—xx—xx—xx—xx—xx—xx—xx—xx ~xx—xx—x

Le GSrant: BOURDEAUX 
Cppp n°2I755 

SITEC Impr.188 Fbg St Denis 1ARIS X° 

La pleĵ multo kunportis informojn k. 
propagandilojn. T r i instruistinoj 
intencas ĝin lerni; unu el ili ko- 
mencis la studadon la 2/2.

En Castelsarrasin, nur tri perso- 
noj venis nin viziti dum Jaŭdo 29/I. 
Unu el ili, lernejestro de le urbo, 
acetis du librojn kaj abonis la re- 
vuon "Kulturaĵ Kajeroj". Alia perso- 
no, junulgastejestro de la urbo, 
prenis dokumentoĵn kaĵ afiŝoĵn por 
la ĵunulgasteĵo.

Konklude, ni povis konstati ke le 
ekspozicio pli efikis en Valence mein 
car tie Esperanto ĵam de pli longe 
estas konata kaj la personaĵ rilatoĵ 
ne estes neglekteblaj1.

S-ino Debande.

ooxxxooxxxooxxxooxxxooxxxooxxxooxxxo

KARAVANO AL VIENO

Okaze de la 55-® Universsla Kongreso 
ni povas proponi al kongresontoĵ: 

1) Paris-Vienon-ie.rizon per aviadi- 
lo, duonpensionan restadon dum le 

kongresa semajno, semaĵnfinon (2 nck- 
tojn)eniPrago, kvintaga veturado tra 
la alpa regiono de Aŭstruĵo ( Graz, 
Klagenfurt. Grosskloeckner, Zell-am- 
See, Vieno) kun plena pensiono (pes- 
porto kaj vizo por iri al Prago): 

trezo: 1565 F.

2) Paris-Vienon-Pprizon per aviadi-
lo, duonpensionan restadon dum la 

kongresa semajno Irezo: 945 F.

Minimuma partopreno: 15 personoĵ en 
ĉiu propono - Enskribiĝo kun tuja pa- 
go de 500 E.______________
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
La 23-an de marto,F-ino Znnie BARGBOT 
kaj Liichel BERNARD geedziĝis.
Korajn bondezirojn al la nova paro.

Bulgera instruisto pri franca lingvo 
deziras kontakton kun gefrancoj pere 
de E°.DIMITROV 15 Karega KUBRAT (Bu)
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